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' Iamuoosa T.I. ! Tazecmanckuii zocyoapcmeennviit ynugepcumem
Hcropuko-ceMaHTHYECKMHA aHAIM3 HA3BAHUN NMUIA KYHKHHCKOIO FOBOPA JaPpruHCKOr0 si3bIKa

AunHomauusn: 6 cmamve HPOBOOUMCS UCHOPUKO-CEMAHMUYECKUT AHAU3 HA38AHUL NUWU KYHKUHCKO020 2080pa
odapeunckozo azvika. Taxoi ananus oaem 03MONCHOCHb OMMeEMUmMs psi0 00WuUx MeHOeHYUll 8 Pa3eumul Uccieoy-
eMOol memMamu4ecKkol pynnol, cOe1ams onpeoeiienivle 6bl600bl OMHOCUMENbHO UCTOYHUKOS ee (hOPMUPOBAHUSL U
ocobennocmell ee ynompeoaenus 8 asvike. Ommeyaemcs, 4mo UCMOKU UCKOHHOU JeKCUKU, HA3blealowel nuuyy,
OMHOCAMCSL K 00Ue0a2ecmanckoMy CloI0 AeKCUKU U OMIUYAIONCSL YCMOoudugocmuio. MHoszbiutble HA386aHUST NUWU
8 UCCNIe0YeMOM 2080pe (PYHKYUOHUPYIOM NOJTHOCHbIO, HOOCMPOUSUUUCH NOO 3AKOHbL U NPUHYUNBL OAHHO20 2080PA.
Jlo nauana 20 eexa 3auMCmME08AIUCy HA36AHUSL NUWU U3 B0CMOYHbLX A3bIK06. Hauunas ¢ 20 eéexa no nacmosiee
8peMsl 3aUMCMEYIOMCS HA36AHUS nuwu U3 pycckoeo szvika. Camo cywecmeosanue Hauboree 0ouux Ha3eanu, 60o-
Jlee YACMHbIX, KOHKPEeMU3UPYIOWUX HA36AHUT NUWU, MAKJICe YKA3bIGAem HA CUCMEMHbLI XAPAKMep ucciedyemou
2PYnNbl T1eKCUKU.
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Historical and semantic analysis of food names of the Kunka dialect of the Darginsky language

Abstract: the article provides a historical and semantic analysis of the food names of the Kunka dialect of the
Darginsky language. Such an analysis makes it possible to note a number of general trends in the development of
the thematic group under study, to draw certain conclusions about the sources of its formation and the features of
its use in the language. It is noted that the origins of the primordial vocabulary naming food belong to the general
Dagestani layer of vocabulary and are stable. The foreign-language food names in the dialect under study function
completely according to the laws and principles of this dialect. Until the beginning of the 20th century, food names
were borrowed from Eastern languages. Since the 20th century, food names have been borrowed from the Russian
language. The very existence of the most common names, more specific, concretizing food names, also indicates the
systemic nature of the vocabulary group under study.
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BBenenne

AKTyabHOCTh paboThl. MICTOPHKO-CEMaHTHUECKUH aHAIN3 Ha3BAaHUM MUIY KYHKHUHCKOTO TOBOPa JAPTHHCKOTO
MPOBOJMTCS BIIEPBBIC B Hamiei padote. [pyrux HaydyHbIX paOOT, MOCBSIICHHBIX HAUMEHOBAHHUSAM IHIM KYHKHH-
CKOI'0 FOBOPA AAPTUHCKOTO S3bIKA, WIH JUTEPATYPHOTO JAPTUHCKOTO SI3bIKA HE CYIIECTBYET.

HcTopuko-cemMaHTHYECKUI aHAIM3 HAa3BaHWW MUIIM B KyHKHHCKOM T'OBOPE JAPTHHCKOTO S3bIKA MO3BOJISIET OT-
METHUTh HEKOTOPbhIE OOIME TEHACHIIUU B PA3BUTHUHU HCCIEIyeMON TEeMaTUYECKOM I'PYNIbI, CAeNaTh ONpeeIieHHbIC
BBIBOJIBI OTHOCHTEIIFHO MICTOYHHKOB €€ ()OPMHUPOBAHUS U OCOOCHHOCTEH ee yIOTPeOICHUS B SI3bIKE.

HayuHbIX mccnenoBaHnii, TOCBAIICHHBIX HANMEHOBAHUSM ITHUINK B JTapTUHCKOM SI3BIKE U B €T0 TOBOpax Ha ce-
TOJIHALTHUH JI€Hb, HE CYIIECTBYET, KpOME HAIIIHX.

B naHHoOIf paboTe nenaeTcst OMBITKa UCTOPHKO-CEMAHTUIECKOTO aHaJI3a HAa3BaHUH MUIIH KYHKHHCKOTO TOBO-
pa AapTUHCKOTO SI3bIKA.

OcHOBHas 11eJTb — MPOBECTH UCTOPUKO-CEMAHTHUIECKUI aHAJIM3 HANMEHOBAHUN MUY KYHKHHCKOTO TOBOpa Jap-
TUHCKOTO SI3BIKA.

3amauun:

- BBISIBUTh HUICTOKM MCKOHHOM MUIIEBOM JIEKCUKU UCCIIEAYEMOTO TOBOPA;

- OIPEAETUTH MMOKA3aTENN CHCTEMHOCTH JaHHOI TeMaTHYECKOW TPYTITbl HANMEHOBAHUH.

MartepuaJibl 1 METOABI HCCJIECAOBAHUI

B pabote mpuBrieYeH NCTOPUKO-CEMAHTUIECKUI METO/I, TIOBOJIIONININ N3Y4YeHHE MCTOPUH KyJIbTYPHl Ha MaTe-
puale CoOUUaIbHO 3HAYMMBIX CMBICIOB, HAXOMIAIIUX BBIPAKEHUE B HA3BaHUAX MUIIU. TakXe MCIOJIB30BaH TaKOM
METO]] IMHIBUCTHYECKOT0 aHAN3a, KaK OMHMCATENbHBIA, KOTOPHI JaeT BO3MOYXHOCTH OIHCATh SI3bIKOBBIC SIBICHUS
Ha OCHOBE HaOIIOJCHUIA.

Martepwuaiibl, UCTIOJIF30BAHHBIE B CTaThE, B3ATHI U3 KAPTOTEKH aBTOpa, COOPAHHBIX B TEUCHHE MOCIEIHUX IIIe-
CTH JIET METOJIOM aHKETHPOBAHUS U MHTEPBhIOMPOBaHUs B cenennn KyHku [laxamaeBckoro paiiona PecryOnuku
Jarecran.

PesyabTathl u o0cy:xaeHust

Haubonee yCTOHYMBBIMM M KOHCEPBATHBHBIMH 3JIEMEHTAMU MAaTEPUAIbHON KYJIBTYpPhl CUMTAIOTCS IHIICBBIC
Tpaauuuu. [9].

HaumeHoBaHUs, BXOASIIUE B TEMAaTUYECKYIO TPYIIY IHINU, B OOJBIIMHCTBE CBOEM, OTIMYAIOTCS TIIYyOOKOH
JIPEBHOCTHIO, OOTAaTHIM CEMaHTHYECKHM 00BEMOM, OOIIEHAPOIHBIM XapaKTepoM, OONBIION YCTOWYHBOCTHIO. AHA-
U3 HAUMEHOBAHUI MPOAYKTOB MUTAHUSI KYHKHHCKOTO rOBOPa JAPTHUHCKOTO SI3bIKA MO3BOJSIET MPOCIEAUTH Pa3BH-
THE 00IIEeCTBEHHOH KU3HU KyHKHHIIEB [4].

TpagunuoHHasi KyXHS Kak 4acTh MaTEpPHAIbHOW KyJbTYPBl TECHO CBs3aHA C 00pa3oM KH3HH U C HPOU3BOI-
CTBEHHOU NeATEeTHLHOCTHIO JTFoaei [1].

HcTokn MCKOHHOHM JIEKCHKH, HA3bIBAIOIICH MUIILY, OTHOCITCSA K OOIIEAAareCTAaHCKOMY CJIOI0 JIEKCHKH. MOKHO
CKa3aTh, YTO OCHOBHOM psii 0003HaUYEeHUI HaMMEHOBAaHWH MHIM KaK HanOoJiee OOIMX, TaK M YaCTHBIX BHUIOBBIX,
KYHKHHCKHUI TOBOP TOJIYYHI OT OOIIEAapTHHCKOTO.

3anMCTBOBAHUS JK€ B COCTaBE TEMATHUECKOU TPYNIIBI, HA3BIBAIOMIEH HAMMEHOBAHMSI IHIH, B KYHKUHCKOM TO-
BOpE, KaK U B IPYT'HX JareCTaHCKUX SI3bIKaX, 3aHUMAIOT ONPECIIEHHOE MECTO, M X ()YHKIIMOHUPOBAHKE CBS3aHO C
COBPEMEHHOU KU3HBIO B OBITOM.

B opurnHanmpHBIX TeKCTax, B (OIBKIOPHBIX TEKCTaX, a TAK)KE B YCTHOM PEYH CTapIIero MOKOJCHUs KYHKUHIIEB,
BCTpeyaeTcs COOCTBEHHO KYHKMHCKHE HAUMEHOBAHUS THIIH.

3anMCTBOBaHHbIE HAVMEHOBAHMS THIIM B KYHKHHCKOM TOBOpPE, KaK W B JIPYTHX JareCTaHCKHUX S3BIKaxX, B CO-
BPEMEHHOM peueBoil KOMMYHHKAIIUA UMEIOT MECTO OBITh.

ConpuKOCHOBEHUE KYJIBTYpP HaXOJIUT OTPAXKEHHUE B SI3bIKE B BUJIE JICKCUUECKUX 3aUMCTBOBAHUIL [2].

OHu (YHKIMOHUPYIOT B IAHHOM T'OBOPE, MOJHOCTHIO MOJCTPOUBIIUCH T10]] 3aKOHBI U TPUHIIMIIBI JAHHOTO TOBO-
pa. To ecTs, 3aMMCTBOBaHHbIE Ha3BaHUS MUIIHM NMPUHUMAIOT Pa3WYHbIE AAPTHHCKHE aQPUKCHI, H3MEHSIOTCS IO
MOP(}OJIOTMYECKUM U TPAMMATUISCKHM KaTerOpUsiM TapTHHCKOTO SI3bIKA.

[Iumma oTiM4aeTcss M3BECTHOW YCTOMYHUBOCTHIO, CIIOCOOHOCTBIO MPHUCIIOCAONMBATHCA K MEHSIOIIAMCS PeaisM
OKpYyXaroIei eicTBUTenbHOCTH [3].

Pa3BuTne nekcuky, HA3BIBAIOMIEH MUITY B JAPTHHCKOM SI3BIKE M B €ro TOBOpaX, BBIPAXKaJOCh MPEXKIE BCETO B
TIOTIOJIHEHUH COCTaBa JIaHHOM I'pYMITbl HOBBIMHU JIEKCHYECKUMU 37eMeHTaMu. Ha coBpeMeHHOM 3Tarne cocTaB JaH-
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HOW TeMaTH4YeCKOH TPYINBI KyHKMHCKOTO TOBOpa 00Oramaercss TAKHMH HaUMEHOBAaHUSIMH, Kak OOpIl, COK, KOM-
MOT, IOMUZOP U APYyTHE.

Jo Hauayma 20 Beka 3aMMCTBOBAaHHS IMPOMCXOJUIN TJIABHBIM O0pa30M M3 BOCTOYHBIX S3BIKOB, TaKUX Kak
TIOPKCKUE, IEPCUACKHH, apabckuii. Tak, BO BCce JMareCTaHCKUE S3BIKW NMPOHUK IENBIH psil HAUMEHOBAHUH, CBsI-
3aHHBIX C MHIIEH, MPOAYKTaMu NMuTaHus. Hampumep, u3 apaOCkoro — 4akap «caxapy, mapad «CHpOI»; U3 Iep-
CUJICKOTO — OHMPHUHX «pPHUC», OAT1IU «BUIIHSY;, W3 TIOPKCKUX — Y1SNUIMK] «IIAlUIBIK», STBYPT «PSDKCHKAY,
0aKbyXb «MyYHas XalBay.

[Tocne OKTAOPHCKON PEBOJIOINH 3aMMCTBOBAHMS U3 BOCTOYHBIX S3BIKOB OTOIIUTM HAa 33JHWH IUTaH. 3HAUNTEINb-
Hasl 4acTh HOBBIX 3aUMCTBOBAHUU CTaja MPOUCXOAMUTH U3 PYCCKOro si3bika. Hampumep, MaklapyH «MakapOHBD,
Ooprr «0opID), KbaMITeT «KOH(ETa», TOPT KTOPT» U IPYyTHE.

B 5T0 9rcno BXOAT v Ha3BaHUS Pa3IMYHBIX HAIUTKOB.

IIpomecc 3auMCTBOBaHUS e€llle MPOJI0JIKAETCS, TOTOMY COCTaBUTh TOUYHBIA NEPEYEHB CIOB 3aMMCTBOBAaHHM Ha
COBPEMEHHOM 3Talle UCCIeI0BaHus OY€Hb TPYIHO [8].

SBnssICH OCHOBHBIMH HAUMEHOBAHHUSAMHE OOIICU3BECTHBIX MPEIMETOB U SBICHUHN, OHH aKTUBHO HCIOJIB3YIOTCS B
COBPEMEHHOM SI3BIKE HapaBHE ¢ HICKOHHBIMH JIeKceMaMu [6].

CocraB Iy, Croco0bl €€ MPUTrOTOBJICHUS U YHOTPEOJICHNUs, ONpeeisieMble TJIaBHBIM 00pa3oM XO03sAHCTBEH-
HO 1eATEIbHOCTBIO JIIOIEH, IOCTEIIEHHO CIOXWINCh B YCTOWYUBYIO TPAIULUIO [7].

MoXHO cKa3aTh, YTO B HCCIEAYEMOI TEMaTHIEeCKOH IpyIie IEKCHKH KYHKHHCKOTO TOBOpa MpeodIaialoT ciIoBa
WCKOHHBIE TT0 TIPOUCXO0XKICHUIO, BOCXOIAIINE B Ps/ie CilydaeB K 00IIeTaprHHCKON U 00IIeaarecTaHCKOM JIEKCHKE.

CHUCTEeMHOCTh TpYIIIbl HAMMEHOBAHUMN MUILK HE BO BCEX CBS3SX CJIOB, BXOASIIUX B HEE, MPOSIBISIETCS B OJIUHA-
KOBOH Mepe.

Uccrnenyemas rpymma Ha3BaHUI MPEACTaBISIET COOON HE3aMKHYTHIN Psijl, B KOTOPOM BBIJICJICHUE Ha3BaHUN UCT
Y TI0 HEJIMHTBHCTHUYECKUM TMPH3HAKaM. B CBS3H ¢ 3TUM HaOI01aeTCsl CPABHUTEIBLHO OOJIBIIIAsT CAMOCTOSITEIBHOCTD,
BXOJISIINX B 3Ty TEMAaTHYECKYFO TPYIIIY JIEMEHTOB.

[TokazareneM CHCTEMHOCTH JAaHHOW TEMaTHYECKON TPYIIIBI JIEKCHKH SIBISIOTCS HEKOTOPHIE 3aKOHOMEPHOCTH
HOMMHAITUY: HAMMEHOBAaHHE MTUIIK 00pa3yeTcsl UM OT OCHOBHOTO TJ1arofia, IEHCTBUS, CBA3aHHOTO C YIOTPEOJICH -
€M, HampuMep, caMo CJIOBO Ay4Y4aH-AyKaH OYKBaIbHO «eJa-MUThe» 00pa3oBaHO OT IJiarojia OykaHa «KyIIaThb,
Oy4dapa «IHThH», WIM OT IJIaroja, yKa3bIBaIOIIEr0 Ha TEXHOJIOTHIO MPUTOTOBIeHHs Omona. Hampumep, Ouirlve
«Ppa3HOBUAHOCTH JIOMAIIHEH KondackDy. OOpa3oBaHO NaHHOE Ha3BaHWE OT HAa3BaHMS TEXHOJIOTHUECKOTO Tpoliecca
MIPUTOTOBJIEHUS KOJIOACK — OWIll apa «HATIOTHATH, HAYUHSATEY — OWIl ]l He «HAYMHEHHBIE, HAIOJTHEHHBIC).

Wnn HanmeHoBaHue muy, Onrofa oOpa3yercss MyTeM METOHHMMHYECKOro IepeHoca Ha3BaHUS MPOIYKTa MO
dbopme u pasMepy, Hanpumep, dlépulep «pazHOBHAHOCTH AOMAITHEH KoJI0ackly. Ylépulep o3HadaeT CKpydIeHHBIH.

B pszge >nmeMeHTOB TeMaTHYECKOW TPYMNBI MPOSBISETCS TAaKKe MPUHIIUI MPOU3BOIHBIX 3HAUCHUN «HA3BAHHE
0Ir0/12, «IIPOTIECC IPUHSITHA OIIIOJ1a.

Mo>kHO mosaraTh, 4YTO y KICKOHHBIX CIIOB CBA3b «IIPOLECC, MUTHE, MPUHSATHE MU KUBET B COZHAHUU, Y 3aUM-
CTBOBAHHBIX, MPUYEM IMTUPOKOE PACIPOCTPAHEHHE, 3Ta CBA3b Pa3BHBAETCS M COBEPIICHCTBYETCS — USH «dai» —
ysiiiepudapa «4aenuruey. Pa3zButueM BTOPUYHOTO 3HAUCHUS IIPOIIECC, MPUHATHE MUILIH, MUTHUE HATTUTKa» S3BIK
KaK OBbI CTPEMUTCS YCTPAHUTD WJIH XOTS OBl YMEHBIIINTH BHYTPEHHIOIO HEMOTHBUPOBAHHOCTD 3aMMCTBOBAHUSI.

CHCTEMHOCTh TEMATUYECKOW TPYIIbl HAMMEHOBAHUH MUIK BBRIPAYKAETCS B OOIIMX MPOIECCaX, BEAYIUX K CIe-
UaNU3aliy 3HAaYeHUI CIIOB, HAa3bIBAIOIIUX IHIILY, YTO OBUIO BBI3BAHO ()OPMHUPOBAHHEM, YTOUHEHHUEM M BhIpabOT-
KOW CHUCTEMBI MOHATHUH, CBSI3aHHBIX ¢ nuinei. CeMaHTHUYECKasi UCTOPUsI 3HAUUTEIBbHOTO KOJIMYECTBA CIIOB, BXO -
IIMX B HCCIEAYEMYI0 TEMaTHYECKyI0 TPYIIIy, CXOJHA: JJIS HEe XapakTepHO Cy>KEHHE CEMaHTHYECKOro 00bhema,
CTpeMJICHHUE BBIIBUTH 00Jiee KOHKPETHO, TU(HEpEeHITMPOBAHHO Ka4eCTBO 0003HAYAEMOH ITHIITH.

O cucTeMHOM XapakTepe JIEKCHKH, BXOIAIIEH B psl HAaMMEHOBaHWN MHUIIH, CBHJIETENLCTBYET U 00pa3zoBaHHe
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX TPYIII, MO KOTOPBEIMH MBI TIOHUMaeM TaKHe JISKCHYeCKHue oObeAWHEHUS, KOTOPBIE CO-
CTOSIT U3 «COBOKYITHOCTH CJIOB, MMEIOIIUX OJIM3KUE W MICHTUYHBIC 3HAYCHHUS C Pa3HBIMH OTTEHKaMu, nud depeH-
MUaTFHBIMA Tipu3HakamMm» [10]. B manHO# Tpymime oTHOCSATCS HaMmMEHOBaHMS XJieba, KOTOPHIX B UCCIEIyeMOM TO-
BOpE MHOXECTBO paszHoBuaHOcTel. OHM umeroT nuddepeHnuansiple padnnuus. Hanpumep, repBajarsBaii «ma-
JIEHbKUE KPYTJIbIe JIETIEIIKI», TIENErlsaii «HeOombpmas Jementkay.

Takue Ha3BaHUsI 00pPa3ylOT CHHOHUMUYECKUE PsiIbl. TakKe, 0O4eBUAHO, YTO MHOTO3HAUHBIE CJIOBA OTAEIBHBIMU
CBOVIMH 3HAY€HUSIMH MOTYT BXOJIWTH B pa3Hble MHUKPOTPYIIIBI, 00pa3ysl CIOXHBIE meperuieTeHns. K mpumepy,
HaMMEHOBaHUE Kballl 0003HaUaeT Takue 3HaUeHHsI: 1. Kballl «yKyc» U Kballl «OCTaToK».

BpIBOABI

TakuM 00pazoM, MPOBEICHHBI UCTOPUKO-CEMaHTHUYECKHH aHalN3 HA3BaHUM MUIIM KYHKHHCKOTO TOBOpa Jap-

THHCKOTO $I3bIKa YCTAaHOBWJI, YTO CYIIECTBYIOIIME HAa3BaHUS IMHIH PACTIPENEISIOTCS Ha HECKOJIBKO TPYIIT: MCKOH-

94



Becmnuk ¢pusnonozuveckux Hayk 2025, Tom 5, Ne 5 ISSN 2782-5329
Philological Sciences Bulletin 2025, Vol. 5, Iss. 5 https://vfn-journal.ru

HBbIC HA3BaHUs, BOCXOMSIIUE K OOIIENAareCTaHCKOW M OOINEAapTMHCKON OCHOBE; 3aMMCTBOBAHHBIC HAUMCHOBAHUS
13 BOCTOYHBIX SI3BIKOB; 3aMMCTBOBAHUS U3 PYCCKOTO SI3BIKA.

Tak>ke BO BceX CBS35IX HAMMEHOBAHUI MUIIYU MPOSIBISETCS CUCTEMHOCTh, KOTOpasi IPOSIBISIETCS BO BCEX MUKPO-
TpyIIax MpUMEPHO onuHakoBo. Cpenu BXOIMMHMX B JAHHYIO TEMATHUECKYIO T'PYINTY CIOB OTMEYACTCS CpPaBHH-
TENBHO 0O0JIbIIAsi CaMOCTOSITENbHOCTh. OHa BRIpakaeTcsl B OOMIUX MpoIleccax, KOTOPHIE BEMyT B CICIHATH3AIHH
3HAYEHUH CJIOB, HA3BIBAIOIINX TIHIITY.
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